
Université Catholique de Louvain - COURSES DESCRIPTION FOR 2016-2017 - LTRAD2861

UCL - LTRAD2861 - page 1/2

LTRAD2861
2016-2017

Community interpreting Russian from&to
French

5.0 credits 15.0 h 2q

Teacher(s) : Riapolova Marina ;

Language : Français

Place of the course Louvain-la-Neuve

Inline resources:
/

Prerequisites : /

Main themes : /

Aims : /
The contribution of this Teaching Unit to the development and command of the skills and learning outcomes of the programme(s)
can be accessed at the end of this sheet, in the section entitled “Programmes/courses offering this Teaching Unit”.

Evaluation methods : Final certification assessment : oral examination ' 20 minutes per student

Teaching methods : Face-to-face.
The CU will enable the student to adopt the role of the interpreter in a social context, to practise and to improve his or her ability to
reproduce, clearly and faithfully, an oral message from French to Russian or vice versa by means of exercises which are corrected
and commented on in class, role-play and real situations.
Particular attention is devoted to the following objectives: teaching the student to use the interpreter's code of ethics in a social
environment, making him or her aware of cultural and linguistic differences, and developing his or her capacities for interlingual
and intercultural communication and mediation.

Content : The CU will provide skills in interpretation in a social context from Russian to French and vice versa. The student will be given
advice to help him or her perfect the clear communication of short messages concerning social, medical, legal or administrative
issues. He or she will learn the specific vocabulary for each subject and will develop automatic reflexes by means of Russian-
French and French-Russian interpretation exercises, role play and real situations. In addition, the exercises will help the student
to improve his or her understanding of spoken Russian and expression in Russian, to develop short-term memory, to learn about
Russian culture and to develop capacities for interlingual communication and intercultural mediation.

Bibliography :
/

Other infos : /

Faculty or entity in

charge:

LSTI
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Programmes / formations proposant cette unité d'enseignement (UE)

Intitulé du programme Sigle Credits Prerequis Acquis d'apprentissage

Master [120] in Interpreting INTP2M 5 -

Master [120] in Translation TRAD2M 5 -

https://sites.uclouvain.be/archives-portail/ppe2016/en-prog-2016-intp2m.html
https://sites.uclouvain.be/archives-portail/ppe2016/en-prog-2016-intp2m-cours_acquis_apprentissages.html
https://sites.uclouvain.be/archives-portail/ppe2016/en-prog-2016-trad2m.html
https://sites.uclouvain.be/archives-portail/ppe2016/en-prog-2016-trad2m-cours_acquis_apprentissages.html

